


Po raz 16. w lipcu spotykamy się w Suwałkach 
aby wspólnie przeżywać wielkie europejskie 
święto bluesa jakim jest Suwałki Blues Festival. 
W tym roku nasza sztandarowa impreza zaczyna 
się 6 lipca i potrwa 3 dni do 8 lipca włącznie. 
W Suwałkach wystąpią topowe gwiazdy bluesa  
z Polski oraz wielu krajów europejskich. Powra-
cają koncerty gwiazd z Wielkiej Brytanii i Stanów 
Zjednoczonych. Bluesa będzie słychać na ulicach 
miasta i nie tylko. W tym roku przygotowaliśmy 
kilka nowości.

Zaplanowaliśmy kilkadziesiąt koncertów na kil-
ku scenach plenerowych i tu nowość. Jedną ze 
scen głównych z centrum miasta przenosimy na 
suwalskie bulwary obok rzeki Czarna Hańcza. 
Mam nadzieję, że zmiana tej konwencji przypadnie Państwu do gustu oraz odświeży 
formułę festiwalu. Tradycyjnie, podczas Suwałki Blues Festival, muzyka bluesowa 
będzie rozbrzmiewała w naszym mieście praktycznie na okrągło, od przedpołudnio-
wych śniadań bluesowych po koncerty plenerowe i późnonocne jam sessions.

Nowością będzie również duży koncert otwarcia, który w czwartek odbędzie się  
w hali Suwałki Arena. 

Zapraszam do uczestniczenia we wszystkich festiwalowych wydarzeniach, do wspól-
nej zabawy, dzielenia się przyjaźnią i życzliwością, do tworzenia niepowtarzalnej at-
mosfery, która zawsze u nas panuje. 

W ciągu tych szesnastu lat festiwal dołączył do najlepszych tego typu imprez  
w Polsce oraz znaczących wydarzeń bluesowych w Europie. Zarówno przez artystów,  
jak i wielu dziennikarzy muzycznych Suwałki są określane mianem europejskiej sto-
licy bluesa. 

Widzimy się na Suwałki Blues Festival. Czekamy na Was!

   Z bluesowym pozdrowieniem 

Prezydent Miasta Suwałk  
Czesław Renkiewicz 

For the 16th time in July, we will meet in Suwałki to experience the great European 
celebration of blues - the Suwałki Blues Festival. This year, our flagship event starts 
on the 6th of July and will last 3 days up to the 8th of July. We will have top blues 
stars from Poland and many European countries. Again, we will see performers from 
Great Britain and the US. You will hear the blues on the streets and other areas  
of the city. This year we have prepared several new elements.

We have planned a few dozen of concerts on several outdoor stages and a new 
feature as well. We are moving one of the main stages from the city centre to Su-
wałki boulevards next to the Czarna Hańcza River. I do hope that this modification 
will appeal to you and refresh the festival formula. Traditionally, during the Suwałki 
Blues Festival, blues music will be heard in our city practically all the time, from 
blues breakfasts in the morning to open-air concerts and late-night jam sessions.

Another new feature in the festival’s formula is a grand opening concert, which will 
take place on Thursday, at the Suwałki Arena. 

I would like to invite you to participate in all festival events, to have fun together, 
to share friendship and kindness, and to create the unique atmosphere we always 
have here. 

During sixteen years, the festival has become one of the best events of its kind in 
Poland and a notable blues event in Europe. Suwałki is desctibed by the artists and 
by many music journalists as the capital of European blues.

Let’s meet at the Suwałki Blues Festival. We are looking forward to seeing you!

   With blues greetings,
President of Suwałki Municipality

Czesław Renkiewicz
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15:30 odsłonięcie 14. tablicy w Alei Gwiazd Bluesa ul. Chłodna 

16:00  HAPPENING BLUESOWY:  THE BLUES FRIENDS (PL),  
MAHON BLUES CAFÉ (PL), BAND OF HEYSEK (CZ) 
scena na placu M. Konopnickiej 

19:00  KONCERT OTWARCIA / biletowany 

MROZU support THE BREW (UK), Suwałki Arena, ul. Zarzecze 26

KONCERTY KLUBOWE TOWARZYSZĄCE / biletowane
22:30 BLUES FIGHTERS (PL/USA), Rozmarino, ul. T. Kościuszki 75 
22:30 ART BLUES BAND (PL), Browar Północny, ul. T. Noniewicza 42 
22:30 HARDY BLUES BAND (PL), Kura na Chłodnej, ul. T. Kościuszki 76 
22:30 DEERKA (PL), Hotel Velvet, ul. T. Kościuszki 128 
20:00 NO LOGO (PL), Black Pub Komin, ul. E. Plater 1

ŚNIADANIA BLUESOWE 
11:00-13:00  BLUES FIGHTERS (PL/USA), Rozmarino, ul. T. Kościuszki 75
11:00-13:00 ONUS BLUES (PL), Piwiarnia, ul. Chłodna 2 
11:00-13:00  ART BLUES BAND (PL), Browar Północny, ul. T. Noniewicza 42
11:00-13:00  GĘSIA SKÓRKA BLUES BAND (PL), Black Pub Komin, ul. E. Plater 1
11:00-13:00  HARDY BLUES BAND (PL), Kura na Chłodnej, ul. T. Kościuszki 76
11:00-13:00 DEERKA (PL), Hotel Velvet, ul. T. Kościuszki 128

KONCERTY I IMPREZY TOWARZYSZĄCE  
13:00-14:00 SHERMAN TAN (MY), scena przy ul. Chłodnej 2    
14:00-15:00 KOCÚR (SK), scena na placu M. Konopnickiej
15:30-16:30  SUWAŁKI BLUES DRIFT 2023  

zlot samochodów Mazda MX5, ul. A. Mickiewicza 3
15:30-16:30  LORD BISHOP ROCKS (USA), scena na placu M. Konopnickiej 
16:00-17:00 ANDREAS BO (PL), scena przy ul. Chłodnej 2 
17:00-18:00 BOSTEKOP (FR), scena na placu M. Konopnickiej
18:00-20:00  OPENBLUES otwarta scena bluesowa, scena na placu M. Konopnickiej

KONCERTY GŁÓWNE scena w parku Konstytucji 3 Maja
15:00-16:00 EDGAR BLUES TRIO (ES) 
16:30-17:30 CROSSFYRE (FI) 
18:00-19:00 ERIC STECKEL (USA)

KONCERTY GŁÓWNE scena na Bulwarach, ul. A. Wajdy 3 
19:30-19:40 otwarcie SBF 2023 
19:40-20:40 BOOGIE BOYS (PL) 
21:00-23:00  DŻEM & DZIECI BLUESA:  

CHOJNACKI, CICHOŃSKI, HOŁDYS, KOZAKIEWICZ,  
RIEDEL, SKRZEK

KONCERTY KLUBOWE /biletowane
23:00 NOCNA ZMIANA BLUESA (PL), Rozmarino, ul. T. Kościuszki 75 
23:00 ELA DĘBSKA TRIO (PL), Browar Północny, ul. T. Noniewicza 42 
23:00 ONUS BLUES (PL), Piwiarnia, ul. Chłodna 2 
23:00  GĘSIA SKÓRKA BLUES BAND (PL), Black Pub Komin, ul. E. Plater 1
23:00  60R9: PROJECT HENDRIX (PL), Kura na Chłodnej, ul. T. Kościuszki 76
23:00 PIANO BLUES BAND (PL), Hotel Velvet, ul. T. Kościuszki 128

 

ŚNIADANIA BLUESOWE 
11:00-13:00 BLUES PROJECT (PL), Rozmarino, ul. T. Kościuszki 75 
11:00-13:00 KŁUSEM Z BLUESEM (PL), Piwiarnia, ul. Chłodna 2 
11:00-13:00  ELA DĘBSKA TRIO (PL), Browar Północny, ul. T. Noniewicza 42
11:00-13:00 SZTOF (PL), Black Pub Komin, ul. E. Plater 1 
11:00-13:00  60R9: PROJECT HENDRIX (PL), Kura na Chłodnej, ul. T. Kościuszki 76
11:00-13:00  PIANO BLUES BAND (PL), Hotel Velvet, ul. T. Kościuszki 128

KONCERTY I IMPREZY TOWARZYSZĄCE  
13:00-14:00 KNEDLOVE (PL), scena przy ul. Chłodnej 2    
14:00-15:00  PIANO BLUES BAND (PL), scena na placu M. Konopnickiej
15:30-16:30  koncert na mobilnej platformie i parada motocykli  

centrum miasta, ul. A. Mickiewicza 3
15:30-16:30 CLAPPTON (PL), scena na placu M. Konopnickiej                                                                                                               
16:00-17:00 ALPHASTOMP (AU), scena przy ul. Chłodnej 2 
17:00-17:50 LOUIE FONTAINE (DK), scena na placu M. Konopnickiej 
18:00-19:00  THE RHYTHM CHIEFS (NL), scena na placu M. Konopnickiej
19:00-20:00  OPENBLUES otwarta scena bluesowa, scena na placu M. Konopnickiej

KONCERTY GŁÓWNE scena w parku Konstytucji 3 Maja
15:00-17:30  Polish Blues Challenge 2024: ADAM ZALEWSKI TRIO,  

DARK LEAVES, ONUS BLUES, PROJECTA,  
SILESIAN HAMMOND GROUP

18:00-19:00 BEN POOLE (UK)

KONCERTY GŁÓWNE scena na Bulwarach, ul. A. Wajdy 3
19:30-20:15 KYLA BROX (UK) 
20:30-21:30 AYNSLEY LISTER (UK) 
22:00-23:30 WALTER TROUT (USA)

KONCERTY KLUBOWE /biletowane
23:00  DARYL STRODES BAND (USA/PL), Rozmarino, ul. T. Kościuszki 75
23:00 BLUES JUNKERS (PL), Browar Północny, ul. T. Noniewicza 42 
23:00 KŁUSEM Z BLUESEM (PL), Piwiarnia, ul. Chłodna 2 
23:00 SZTOF (PL), Black Pub Komin, ul. E. Plater 1 
23:00  PGPETRICCA, ROUGHMAX, GIANNASSO (IT) 

Kura na Chłodnej, ul. T. Kościuszki 76
23:00 SOUTH SIDE BLUES (PL), Hotel Velvet, ul. T. Kościuszki 128

prowadzenie koncertów głównych: 
Jan Chojnacki i Jakub Michałek 
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organizatorzy / organizers

patronat honorowy / patrons of honour

patronat medialny / media partners

współpraca / cooperation

partner strategiczny / strategic partner

sponsorzy / sponsors
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Kultowy gitarzysta blues-rockowy Walter Trout  przypomina fanom i so-
bie samemu by pozostać silnym w świetle wszystkich wyzwań przed któ-
rymi stanęliśmy w ciągu ostatnich kilku lat. Kariera Trouta rozpoczęła się 
u wybrzeży Jersey na przełomie lat 60. i 70. ubiegłego wieku. Krótko potem 
przeniósł się do Los Angeles, gdzie został sidemanem Johna Lee Hookera, 
Percy’ego Mayfielda, Big Mamy Thornton, Joe Texa i wielu innych. Był głów-
nym gitarzystą w Canned Heat i Bluesbreakers Johna Mayalla, z którymi kon-
certował w Stanach Zjednoczonych, Europie i Australii. 19 sierpnia 2022 roku 
Trout wydał swój najnowszy album Ride.

The iconic blues-rock guitarist Walter Trout urges fans – and himself – to 
stay strong, in the light of all challenges we’ve faced over the past few years. 
Trout’s career began on the Jersey coast scene of the late 1960s and early 
1970s. Then, he decided to relocate to Los Angeles where he became a si-
deman for John Lee Hooker, Percy Mayfield, Big Mama Thornton, Joe Tex, and 
many others. He was the lead guitarist in John Mayall’s Canned Heat and 
Bluesbreakers, with whom he toured the United States, Europe and Australia. 
On 19 August 2022 Trout released his latest album Ride.

8.07.2023, godz. 22:00, scena na Bulwarach, wstęp wolny 
8.07.2023, 10:00 p.m., stage at the Boulevards, admission free

Specjalnie przygotowany na Suwałki Blues Festival 2023 niepowtarzalny 
koncert z udziałem zespołu Dżem i zaproszonych gości: Jan Chojnacki, Le-
szek Cichoński, Zbigniew Hołdys, Dariusz Kozakiewicz, Sebastian Riedel i Jó-
zef Skrzek. Usłyszymy legendarne kompozycje zespołu Dżem i inne utwory, 
które zapisały się w kanonie polskiej muzyki rockowej i blueswej wykonane 
przez „dzieci bluesa”.

A unique concert prepared specifically for the Suwałki Blues Festival 2023, 
featuring the Dżem band and invited guests: Jan Chojnacki, Leszek Cichoński, 
Zbigniew Hołdys, Dariusz Kozakiewicz, Sebastian Riedel and Józef Skrzek. We 
will hear legendary compositions of the Dżem band and other songs that 
have gone down in the canon of Polish rock and blues music performed by 
the “children of the blues.”

7.07.2023, godz. 21:00, scena na Bulwarach, wstęp wolny
7.07.2023, 9:00 p.m., stage at the Boulevards, admission free

Producent muzyczny, kompozytor, autor tekstów swoich utworów. Można 
śmiało powiedzieć, że jego największym sukcesem jest ostatni album „Zło-
te bloki”. Koncerty Mroza, to niezwykłe muzyczne widowisko i energetyczna 
dawka szaleństwa, zarówno na scenie, jak i poza nią. Artysta i jego zespół wy-
różniają się znakomitą dbałością o każdy muzyczny i wizualny szczegół, która 
potrafi wzbudzić podziw wśród zgromadzonej na koncercie publiczności.

Music producer, composer, and a songwriter. It’s safe to say that his biggest 
success is his latest album “Złote bloki.” His concerts are an extraordinary 
musical spectacle and an energetic dose of craze, both on and off the stage. 
The artist and his band are distinguished by their excellent attention to 
every musical and visual detail, which is able to arouse admiration among 
the audience gathered at the concert.

6.07.2023, godz. 20:30, Suwałki Arena, biletowany
6.07.2023, 8:30 p.m., Suwałki Arena, admission paid

Zadebiutował w świecie blues rocka w 2002. W 2003 roku  pojawił się na 
Sarasota Blues Festival, gdzie  został przedstawiony przez legendę brytyj-
skiego bluesa/rocka, Johna Mayalla, jako najmłodszy gitarzysta, jaki kie-
dykolwiek wystąpił na scenie z Bluesbreakers. Od ponad 20 lat na scenie 
i w studio umacnia swoją pozycję w świecie blues- rocka charakterystycz-
nym brzmieniem blues metalu. Wydał kilka uznanych przez krytyków albu-
mów koncertowych i studyjnych z którymi watro się zapoznać.

He made his debut in the blues rock world in 2002. In 2003, he appeared at 
the Sarasota Blues Festival, where he was introduced by British blues/rock 
legend John Mayall as the youngest guitarist ever to perform on stage with 
the Bluesbreakers. Over the 20 years, on stage and in the studio, he has ce-
mented his position in the blues-rock world with his distinctive blues-metal 
sound. He has released several critically acclaimed live and studio albums 
worth checking out.

7.07.2023, godz. 18:00, scena w parku Konstytucji 3 Maja, wstęp wolny
7.07.2023, 6:00 p.m., stage at Konstytucji 3 Maja park, admission free
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To utalentowany gitarzysta bluesowo-rockowy, który dostarcza niesamowi-
tą energię wypływającą prosto z serca i duszy, czyli coś, czego brakuje we 
współczesnej muzyce. Nieważne czy pisze teksty, nagrywa swój materiał 
muzyczny czy też hipnotyzuje publiczność na swoich koncertach – jedno 
jest pewne: muzyka jest wpisana w jego DNA. To jeden z najlepszych współ-
czesnych gitarzystów bluesowych w Wielkiej Brytanii – wielu uważa go za 
jednego z najlepszych na świecie.  

He is a talented blues-rock guitarist who delivers incredible energy that 
comes straight from the heart and soul, which is something that is missing in 
modern music. Whether he’s writing lyrics, recording his musical material or 
mesmerizing audiences at his concerts, one thing is certain: music is written 
into his DNA. He is one of the most talented contemporary blues guitarists 
in the UK - many consider him one of the best in the world.

8.07.2023, godz. 20:30, scena na Bulwarach, wstęp wolny
8.07.2023, 8:30 p.m., stage at the Boulevards, admission free

Wielokrotnie nagradzana piosenkarka i autorka tekstów, to postać, która nie-
rozerwalnie łączy w sobie blues i soul. Jest określana jako „najlepsza woka-
listka bluesowa swojego pokolenia”. Zwyciężczyni UK Blues Challenge 2018 
i European Blues Challenge 2019, wybrana najlepszą wokalistką w European 
Blues Awards 2019 i półfinalistką International Blues Challenge 2019 i 2020, 
Kyla Brox jest obecnie na samym szczycie brytyjskiej sceny bluesowej. 

The award-winning singer and songwriter is a personality that inextricably 
combines blues and soul. She has been described as “the best blues singer 
of her generation.” Winner of the 2018 UK Blues Challenge and the 2019 
European Blues Challenge, selected as the best singer in the 2019 European 
Blues Awards and a semi-finalist in the 2019 and 2020 International Blues 
Challenge, Kyla Brox is currently at the very top of the UK blues scene.

8.07.2023, godz. 19:30, scena na Bulwarach, wstęp wolny
8.07.2023, 7:30 p.m., stage at the Boulevards, admission free

Grupa powstała w 2003 roku. Od tego czasu Boogie Boys wystąpili w nie-
mal wszystkich krajach europejskich oraz na innych kontynentach. W swoim 
dorobku mają trzy studyjne albumy, a ich koncerty cieszą się wyjątkową po-
pularnością wszędzie tam gdzie się pojawią. W lutym 2009 Boogie Boys jako 
jedyny zespół spoza USA został finalistą największego bluesowego konkursu 
na świecie “International Blues Challenge – Memphis, USA”.

The group was founded in 2003. Since then, the Boogie Boys have per-
formed in almost all European countries and in other continents. They 
have recorded three studio albums, and their concerts are exceptionally 
successful wherever they appear. In February 2009, Boogie Boys was the 
only band from outside the US to become a finalist in the world’s lar-
gest blues competition, “International Blues Challenge – Memphis, USA.”

7.07.2023, godz. 19:40, scena na Bulwarach, wstęp wolny
7.07.2023, 7:40 p.m., stage at the Boulevards, admission free

Zostali wybrani „najlepszym zespołem” 2006/7 przez magazyn „It’s Only Rock 
& Roll” (magazyn fanklubu Rolling Stones). Zespół został opisany przez kryty-
ka rockowego Michaela Arensa jako tworzący „nieskazitelny rock” z „odrobiną 
psychodelii”, a krytyk Rock Times, Joachim „Joe” Brookes, opisał go jako „ pomost 
między latami sześćdziesiątymi a siedemdziesiątymi”. To trio z Wielkiej Brytanii, 
którego twórczość opiera się na gatunkach związanych z klasycznym rockiem.

They were voted “the best band” of 2006/7 by “It’s Only Rock & Roll” maga-
zine (the magazine of the Rolling Stones fan club). The band was described 
by rock critic Michael Arens as making “impeccable rock” with “a touch of 
psychedelia”, and Rock Times critic Joachim “Joe” Brookes described it as “a 
bridge between the 60s and the 70s.” They are a trio from the UK whose work 
is based on genres associated with classic rock.

6.07.2023, godz. 19:00, Suwałki Arena, biletowany
6.07.2023, 7:00 p.m., Suwałki Arena, admission paid
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To utalentowany gitarzysta, wokalista oraz kompozytor i autor tekstów
z Wielkiej Brytanii, który pomimo młodego wieku zdołał już zdobyć uznanie 
publiczności oraz krytyków w całej Europie. Jego styl muzyczny to oryginalna 
i energetyczna mieszanka blues-popu i rock’n’rolla. Wystąpił już dwukrotnie 
podczas Suwałki Blues Festival, w 2024 i 2015. Zachwycił wymagającą fe-
stiwalową publiczność swoją sceniczną charyzmą i muzycznymi umiejętno-
ściami. Jak będzie w tym razem?

He is a talented guitarist, vocalist, composer and songwriter from the UK 
who, despite his young age, has already managed to win recognition from 
audiences and critics across Europe. His musical style is an original and 
energetic blend of blues-pop and rock’n’roll. He has already performed twice 
at the Suwałki Blues Festival, in 2014 and 2015, and delighted the exacting 
festival audience with his stage charisma and musical skills. What will it be 
like this time?

8.07.2023, godz. 18:00, scena w parku Konstytucji 3 Maja, wstęp wolny
8.07.2023, 6:00 p.m., stage at Konstytucji 3 Maja park, admission free

Najpopularniejszy polski wykonawca bluesa – Sławek Wierzcholski i stwo-
rzona przez niego Nocna Zmiana Bluesa w ciągu 35 lat nieprzerwanej dzia-
łalności osiągnęli sukcesy, którymi można by obdzielić znacznie większe gro-
no artystów! Dwadzieścia wydanych płyt, nagrania z amerykańskimi gwiaz-
dami bluesa jak m.in. Charlie Musselwhite czy Louisiana Red, koncerty sup-
portujace gwiazdy bluesa światowego formatu: B.B.King czy Blues Brothers.

The most popular Polish blues performer Sławek Wierzcholski and his Noc-
na Zmiana Bluesa band have, over 35 years, made such a success that could 
be easily shared with a much larger group of artists! The group has released 
20 albums, recorded with American blues stars such as Charlie Musselwhite 
and Louisiana Red, and played as a supporting act next to world-class blues 
stars: B.B. King and Blues Brothers.

7.07.2023, godz. 23:00, Rozmarino, biletowany
7.07.2023, 11:00 p.m., Rozmarino, admission paid

To dawka muzyki na najwyższym poziom łącząca beatlesowskie melodie 
z ciężkością Black Sabbath i funkiem Jamesa Brown’a. Bez wątpienia aspiruje 
na bycie najbardziej rozpoznawalnym i pożądanym rockowym trio na świecie. 
To najbardziej zjawiskowe i muzycznie utalentowane rockowe trio XXI wieku.

It’s a dose of music at the utmost level, combining Beatlesque melodies 
with the heaviness of Black Sabbath and the funk of James Brown. Without 
a doubt, it aspires to be the most recognizable and coveted rock trio in the 
world. This is the most phenomenal and musically gifted rock trio of the 
21st century.

7.07.2023, godz. 15:30, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
7.07.2023, 3:30 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free

Podczas swojej ponad 20-letniej działalności dzielili scenę z takimi gwiaz-
dami jak: ZZ Top, George Thorogood, John Kay and Steppenwolf, Blackfoot, 
Johnny Winter czy Molly Hatchet. Zaskakującym jest fakt, że swój pierwszy 
album „Southbound” wydał dopiero w 2010 r., po 19 latach działalności. 

During their over 20-year career, they shared the stage with such stars as 
ZZ Top, George Thorogood, John Kay and Steppenwolf, Blackfoot, Johnny 
Winter and Molly Hatchet. Surprisingly, they only released their first album 
“Southbound” in 2010, after 19 years of performing.

7.07.2023, godz. 16:30, scena w parku Konstytucji 3 Maja, wstęp wolny
7.07.2023, 4:30 p.m., stage at Konstytucji 3 Maja park, admission free

Swoją muzykę określają mianem „dirty blues”. Lider zespołu Jan Švihálek 
stworzył po usłyszeniu bluesa sygnowanego znaczkiem wytwórni Fat 
Possum z Clarksdale i takimi nazwiskami, jak Junior Kimbrough, R.L.Burnside 
czy Paul Wine Jones. Fascynacja tymi dźwiękami powiodła go do źródeł.

They describe their music as “dirty blues.” Band leader Jan Švihálek formed 
the band after hearing the signature blues of Clarksdale-based Fat Possum 
label and Junior Kimbrough, R.L.Burnside and Paul Wine Jones. His fascina-
tion with these sounds led him back to his roots.

6.07.2023, godz. 18:00, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
6.07.2023, 6:00 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free



1312 

Grupa często koncertuje w regionie Hauts de France, a jej muzycy pochodzą 
z różnych muzycznych światów (blues, rock, folk i metal,). W swej muzyczce 
mieszają bluesa z rockiem. Czerpią z klasyki lat 70., a także wykonują autor-
skie kompozycje. 

The group frequently performs in the Hauts de France region. The musicians 
come from different musical worlds (blues, rock, folk and metal). They mix 
blues and rock in their music. They take their inspiration from the classics of 
the 70s, but also perform their original compositions.

7.07.2023, godz. 17:00, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
7.07.2023, 5:00 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free

Wybuchowy koktajl autentycznych amerykańskich stylów muzycznych: blu-
esa, country, rockabilly, soulu i jazzu. Zespół jest związany z wykonawcą Ian 
Siegal – wielokrotnie nagradzanemu artyście UK Blues Award, którego jest 
zespołem towarzyszącym. Zdecydowanie musisz ich zobaczyć!

An explosive cocktail of authentic American musical styles: blues, country, 
rockabilly, soul and jazz. The band is associated with Ian Siegal, a UK Blues 
Award-winning artist, performing as his accompanying band. You definitely 
need to see them!

8.07.2023, godz. 18:00, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
8.07.2023, 6:00 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free

To muzyk z Barcelony. W 2020 roku, w środku pandemii, założył Edgar Blu-
es Trio. Album, który wywarł wielki wpływ, zajmując pierwsze miejsce przez 
miesiąc jako najlepiej sprzedający się album w Hiszpanii i znajdując się 
w pierwszej piętnastce w Wielkiej Brytanii. 

He is a musician from Barcelona. In 2020, in the midst of a pandemic, he 
formed the Edgar Blues Trio. An album that made a big impact, taking the 
top spot for a month as the best-selling album in Spain and making it into 
the top 15 in the UK.

7.07.2023, godz. 15:00, scena w parku Konstytucji 3 Maja, wstęp wolny
7.07.2023, 3:00 p.m., stage at Konstytucji 3 Maja park, admission free

W czerwcu 2022 roku zespół wydał płytę „Pretty Baby”, a w lipcu zdobył 
Grand Prix na Suwałki Blues Festival 2022 oraz wygrał konkurs Polish Blu-
es Challenge 2023, dzięki czemu reprezentował Polskę na European Blues 
Challenge 2023 w Chorzowie, w tym roku.

In June 2022, the band released the “Pretty Baby” album and in July won the 
Grand Prix at the Suwalki Blues Festival 2022 and the Polish Blues Challen-
ge 2023 competition, allowing them to represent Poland at the European 
Blues Challenge 2023 in Chorzow, Poland this year.

6.07.2023, godz. 22:30, Rozmarino, biletowany
6.07.2023, 10:30 p.m., Rozmarino, admission paid

7.07.2023, godz. 11:00, Rozmarino, wstęp wolny
7.07.2023, 11:00 a.m., Rozmarino, admission free

To piosenkarz, gitarzysta i basista, który pisze piosenki w szerokiej gamie sty-
lów, często opowiadające szczegółowo makabryczne historie. Jest prawdzi-
wym przedstawicielem pokolenia X, a jego aktorskie umiejętności sceniczne 
i wideoklipy wydają się być wyrwane wprost z ery MTV.

He is a singer, guitarist and bass player who writes songs in a wide range of 
styles, often telling gruesome stories in detail. He is a true representative of 
Generation X, and his acting skills on stage and in music videos seem ripped 
straight out of the MTV era.

8.07.2023, godz. 17:00, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
8.07.2023, 5:00 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free

Jest wokalistą i gitarzystą grającym blue, R&B, funk, jazz mieszkającym w Los 
Angeles. Przez ostatnie dwie dekady występował na całym świecie i zgroma-
dził szeroką i zróżnicowaną rzeszę fanów. Koncertował w USA, Europie i Azji 
Południowo-Wschodniej.

He is a singer and guitarist playing blues, R&B, funk, jazz. He lives in Los 
Angeles. Over the past two decades he has performed all over the world 
and has attracted a wide and diverse fan base. He has performed in the US, 
Europe and Southeast Asia.

8.07.2023, godz. 23:00, Rozmarino, biletowany
8.07.2023, 11:00 p.m., Rozmarino, admission paid
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Kryje za sobą pełnię Natury i gorącego Słońca, które emanują z duszą chło-
paków pochodzących z przygranicznego miasteczka Sejny. Ich serca biją 
w rytmie fal północno-wschodnich jezior, przy których się wychowali. 

The prime of Nature and the Sun, which emanate from the soul of the guys 
coming from the border town of Sejny. Their hearts beat to the rhythm of the 
waves of northeastern lakes by which they grew up.

6.07.2023, godz. 20:00, Black Pub Komin, biletowany
6.07.2023, 8:00 p.m., Black Pub Komin, admission paid

Bratysławski zespół blues-rockowy Kocúr (Tomcat), powstał dopiero pod 
koniec 2020 roku. W jego skład wchodzi pięciu muzyków. Muzyka zespołu 
opiera się na podejściu do muzyki rockowej z początku lat 70-tych. Nie stroni 
też od wpływów bluesa czy muzyki fusion.

Bratislava-based blues-rock band Kocúr was formed in late 2020. It consists 
of five musicians. The band’s music is based on an approach to rock music 
from the early 70s. It also does not shy away from blues or fusion music 
influences.

7.07.2023, godz. 14:00, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
7.07.2023, 2:00 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free

Zespół istnieje od grudnia 2014 roku. Członków zespołu łączy silne uzależ-
nienie od muzyki, a w szczególności od rhytm’n’bluesa, starego bluesa, swin-
gu, boogie-woogie, rock’n’rolla i soulu. 

The band was set up in December 2014. Its members share a strong addic-
tion to music, especially to rhythm’n’blues, old blues, swing, boogie-woogie, 
rock’n’roll and soul.

8.07.2023, godz. 23:00, Browar Północny, biletowany
8.07.2023, 11:00 p.m., Browar Północny, admission paid

Trio powstało  z dziesięcioletniej przyjaźni między Pg Petricca i RoughMax. 
Na początku 2021 roku postanawiają dołączyć do swojego programu niepu-
blikowane piosenki bluesowe w języku włoskim. Przygotowują się do wyda-
nia pierwszego album „Dispersi”.

The trio was established out of a decade-long friendship between Pg Petric-
ca and RoughMax. In early 2021, they decided to include unreleased blues 
songs in Italian. They are preparing to release their first album “Dispersi.”

8.07.2023, godz. 23:00, Kura na Chłodnej, biletowany
8.07.2023, 11:00 p.m., Kura na Chłodnej, admission paid

Aktorka, kompozytorka, piosenkarka, autorka tekstów, okrzyknięta przez 
media polską Janis Joplin. Znana z wielu popularnych seriali, nauczycielka 
śpiewu, genialna wokalistka. Gra w Polsce i za granicą, ale niezależnie od 
tego, w jakim języku śpiewa, wywołuje poruszenie, a jej występom zawsze 
towarzyszy gorąca atmosfera.

Actress, composer, singer, songwriter, acclaimed by the media as the Polish 
Janis Joplin. Known for many popular TV series, singing teacher, brilliant sin-
ger. She performs in Poland and abroad, but no matter what language she 
sings in, she causes a stir. Her performances are always accompanied by 
a heated atmosphere.

7.07.2023, godz. 22:30, Browar Północny, biletowany
7.07.2023, 10:30 p.m., Browar Północny, admission paid

8.07.2023, godz. 11:00, Browar Północny, wstęp wolny
8.07.2023, 11:00 a.m., Browar Północny, admission free

Gwarantuje Państwu niepowtarzalną podróż w czasie, od złotej ery Creamu 
i eksplozji projektu Derek and the Dominos, poprzez pełną przebojów de-
kadę lat 70 i 80-tych. Bluesowy zwrot do korzeni i wreszcie najdojrzalszą 
twórczość ostatnich dwóch dekad legendy gitary – Erica Claptona.

It guarantees you a unique trip back in time, from the golden era of the 
Cream and the explosion of Derek and the Dominos project, through the hit-
-filled decade of the 70s and 80s. The blues turn to its roots and finally the 
most mature work of the last two decades of the guitar legend Eric Clapton.

8.07.2023, godz. 15:30, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
8.07.2023, 3:30 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free
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Legenda / Legend

S Sklep festiwalowy / Festival Shop

1 Scena w parku Konstytucji 3 Maja / stage in Konstytucji 3 Maja park

2 Scena na Bulwarach / stage at the Boulevards, ul. A. Wajdy 3

3 Scena na placu M. Konopnickiej / stage in M. Konopnicka Square

4 Scena przy ul. Chłodnej 2 / stage in 2 Chłodna Street

5 Kura na Chłodnej, ul. T. Kościuszki 76

6 Rozmarino, ul. T. Kościuszki 75

7 Piwiarnia, ul. Chłodna 2

8 Black Pub Komin, ul. E. Plater 1

9 Browar Północny, ul. T. Noniewicza 42

10 Hotel Velvet, ul. T. Kościuszki 128 

11 CIT / Tourist Information Centre, ul. Ks. K. A. Hameszmita 16

12 Suwałki Arena, ul. Zarzecze 26

13 Biuro Festiwalowe, ul. T. Noniewicza 71 / Festival Offi ce

12

5 4

S
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Urodzony w Malezji pochodzenia chińskiego i euroazjatyckiego, Sherman 
Tan jest związany z malezyjskim przemysłem muzycznym od ponad 3 de-
kad. Jego wszechstronność obejmującą wiele gatunków muzycznych, od co-
untry po blues i funky. 

Born in Malaysia of Chinese and Euro-Asian descent, Sherman Tan has been 
involved in the Malaysian music industry for more than 3 decades now. His 
versatility encompasses many musical genres, from country to blues and 
funky.

7.07.2023, godz. 13:00, scena przy ulicy Chłodnej 2, wstęp wolny 
7.07.2023, 1:00 p.m., stage at 2 Chłodna Street, admission free

Pochodzący z Mazur, mieszkający w Berlinie – Andreas Bo. Blues, rock, coun-
try rock… ballada rockowa. Akustycznie i elektrycznie. Oryginalne piosenki 
oraz standardy bluesowe i rockowe czyli po prostu „One Man Band”.

Originally from Masuria, living in Berlin - Andreas Bo. Blues, rock, country 
rock... rock ballad. Acoustic and electric. Original songs and blues and rock 
standards that is simply a “One Man Band.”

7.07.2023, godz. 16:00, scena przy ulicy Chłodnej 2, wstęp wolny 
7.07.2023, 4:00 p.m., stage at 2 Chłodna Street, admission free

To nietuzinkowy duet muzyczno-życiowy (niekoniecznie w tej kolej-
ności). Czerpią z wielu źródeł: z soulu, folku, jazzu, bluesa; ale tak na-
prawdę po prostu grają siebie. Każdy ich koncert to wyjątkowa przy-
goda pełna muzycznych uniesień i absurdalnego poczucia humoru.

They are an unconventional music-life duo (not necessarily in that order). 
They take their inspiration from many sources: soul, folk, jazz, blues; but real-
ly they just express themselves. Each of their concerts is a unique adventure 
full of musical uplift and absurd sense of humor.

8.07.2023, godz. 13:00, scena przy ulicy Chłodnej 2, wstęp wolny
8.07.2023, 1:00 p.m., stage at 2 Chłodna Street, admission free

AlphaStomp stara się zaoferować fanom bluesa coś innego i unikalnego, 
wykonując muzykę z oryginalną nuta za pomocą gitary cigar box, otwartych 
strojów gitarowych, gitary slide i perkusji.

AlphaStomp strives to offer blues fans something different and unique, per-
forming music of original note using cigar box guitar, open guitar tunings, 
slide guitar and drums.

8.07.2023, godz. 16:00, scena przy ulicy Chłodnej 2, wstęp wolny
8.07.2023, 4:00 p.m., stage at 2 Chłodna Street, admission free

Zespół jest obecny na bluesowej scenie muzycznej od kilkunastu lat. Wyko-
nuje unikalną w Polsce odmianę muzyki bluesowej, ze szczególnym upodo-
baniem stylu west coast z wiodącą rolą harmonijki ustnej i wokalu. Brzmie-
nie zespołu uzupełnia klasyczne instrumentarium: gitara, bas i perkusja. 

The band has been present on the blues music scene for more than a deca-
de now. It performs a unique, in Poland, blues with a particular preference 
for the west coast style with the leading role of the mouth harmonica and 
vocals. The band’s sound is complemented by classical instrumentation of 
guitar, bass and drums.

8.07.2023, godz. 11:00, Piwiarnia, wstęp wolny
8.07.2023, 11:00 a.m., Piwiarnia, admission free

8.07.2023, godz. 23:00, Piwiarnia, biletowany
8.07.2023, 11:00 p.m., Piwiarnia, admission paid

Każdy utwór zespołu to nowe wyzwanie, każdy koncert to nowe spojrzenie 
na muzykę. Grupa umiejętnie sięga do swoich doświadczeń, aby uzyskać jak 
najlepsze brzmienie. W tym roku po raz pierwszy zaprezentują utwory, które 
są podsumowaniem wieloletnich doświadczeń każdego z członków zespołu.

Every song of the band is a new challenge, every concert is a new perspective 
on music. The group skillfully draws on its experience to achieve the best 
possible sound. This year, for the first time, they will present songs which are 
a summary of years of experience of each member of the band.

7.07.2023, godz. 11:00, Piwiarnia, wstęp wolny
7.07.2023, 11:00 a.m., Piwiarnia, admission free

7.07.2023, godz. 23:00, Piwiarnia, biletowany
7.07.2023, 11:00 p.m., Piwiarnia, admission paid
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Grają po to, by spełniać swoje marzenia, by w życiu znajdować coś więcej, by 
żyć pełniej. Są grupą przyjaciół, która ma swoją historię do przekazania. Tą 
opowieść słychać w ich muzyce. Na pewno, każdy znajdzie tam dźwięk, wers, 
który trafi w jego duszę. Poczuje to po swojemu.

They play to fulfill their dreams, to find something more in life, to live a more 
complete life. They are a group of friends who have a story to tell. This story 
can be heard in their music. Surely, everyone will find a sound, a verse that 
will hit the soul. You will feel it in your own way.

8.07.2023, godz. 11:00, Black Pub Komin, wstęp wolny
8.07.2023, 11:00 a.m., Black Pub Komin, admission free

8.07.2023, godz. 23:00, Black Pub Komin, biletowany
8.07.2023, 11:00 p.m., Black Pub Komin, admission paid

To skład muzyków, który dopiero zacznie pisać swoją historię. Założeniem 
ekipy 6OR9 – Projekt Hendrix jest granie muzyki Jimi Hendrixa oraz muzyki, 
która bez Hendrixa nigdy by nie powstała. Na pewno warto będzie posłuchać 
6OR9 Projekt Hendrix!!!

This is a composition of musicians that is just beginning to write its history. 
The premise of 6OR9 - Project Hendrix is to play the music of Jimi Hendrix 
and the music which without Hendrix would never have been created. It is 
definitely worth listening to 6OR9 Project Hendrix!!!

7.07.2023, godz. 22:30, Kura na Chłodnej, biletowany
7.07.2023, 10:30 p.m., Kura na Chłodnej, admission paid

8.07.2023, godz. 11:00, Kura na Chłodnej, wstęp wolny
8.07.2023, 11:00 a.m., Kura na Chłodnej, admission free

Zespół powstał w 2008 r.  Ważniejsze występy to m.in.: Gdynia Blues Fe-
stival 2009, Blues Club Gdynia 2009, Suwałki Blues Festival 2010 i wiele 
innych. Grają standardy blues-rockowe z repertuaru takich wykonawców jak: 
Eric Clapton, Cream, Steve Ray Vaughan, Albert Collins, Neil Young, ZZ TOP 
i wielu innych.

The band was formed in 2008.  They played at Gdynia Blues Festival 2009, 
Blues Club Gdynia 2009, Suwałki Blues Festival 2010 and at many other 
events. They play blues-rock standards from the repertoire of such artists as 
Eric Clapton, Cream, Steve Ray Vaughan, Albert Collins, Neil Young, ZZ TOP 
and many others.

8.07.2023, godz. 11:00, Rozmarino, wstęp wolny
8.07.2023, 11:00 a.m., Rozmarino, admission free

8.07.2023, godz.15:30, koncert na mobilnej platformie, wstęp wolny
8.07.2023, 3:30 p.m., concert on a mobile platform, admission free

To zespół blues-rockowy z Białegostoku powstały w 2014 roku. Skład zespołu 
tworzą doświadczeni muzycy o różnych temperamentach muzycznych, znani 
z takich projektów jak Kasa Chorych, Antykwariat, Daab i wielu innych. 

This is a blues-rock band from Bialystok, formed in 2014. The composition 
of the band consists of experienced musicians of different musical tempe-
raments, known from such projects as Kasa Chorych, Antykwariat, Daab and 
many others.

7.07.2023, godz. 11:00, Black Pub Komin, wstęp wolny
7.07.2023, 11:00 a.m., Black Pub Komin, admission free

7.07.2023, godz. 23:00, Black Pub Komin, biletowany
7.07.2023, 11:00 p.m., Black Pub Komin, admission paid

Grupa pochodzi z Radomia i powstała specjalnie z myślą o Suwałki Blues 
Festival 2018 z inicjatywy Artura Stępnia, który od wielu lat pracę zawodową 
łączy ze swoją życiową pasją, jaką jest muzyka. Jest mieszanką doświadcze-
nia z młodością. 

The group is from Radom and was formed specifically for the Suwałki Blues 
Festival 2018 by Artur Stępień who for many years has combined his pro-
fessional work with his lifelong passion - the music. It is a mixture of both 
experience and youth.

6.07.2023, godz. 22:30, Browar Północny, biletowany
6.07.2023, 10:30 p.m., Browar Północny, admission paid

7.07.2023, godz. 11:00, Browar Północny, wstęp wolny
7.07.2023, 11:00 a.m., Browar Północny, admission free

Grupa powstała w 2020 roku z inicjatywy pięciu doświadczonych zielono-
górskich muzyków. W repertuarze dominują standardy bluesowe i blues-roc-
kowe we własnej oryginalnej interpretacji. Grupa pracuje też nad zupełnie 
własnym repertuarem.

The group was formed in 2020 through the initiative of five experienced 
musicians from Zielona Góra. The repertoire is dominated by blues and blu-
es-rock standards in their own original interpretation. The group is also wor-
king on a their own repertoire.

6.07.2023, godz. 16:00, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
6.07.2023, 4:00 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free
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Zespół powstał w 2009 roku grając standardy bluesowe. Obecnie w  repertu-
arze zespołu znajdziemy również kompozycje lidera zespołu, pianisty i aran-
żera – K. Krzesickiego.

The band was formed in 2009 playing blues standards. Currently, the band’s 
repertoire also includes compositions by the band’s leader, pianist and ar-
ranger K. Krzesicki.

7.07.2023, godz. 22:30, Hotel Velvet, biletowany
7.07.2023, 10:30 p.m., Hotel Velvet, admission paid

8.07.2023, godz. 11:00, Hotel Velvet, wstęp wolny
8.07.2023, 11:00 a.m., Hotel Velvet, admission free

8.07.2023, godz. 14:00, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
8.07.2023, 2:00 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free

Olsztyńska grupa bluesowa, działająca od wielu lat na scenie muzycznej. 
Przez lata działalności skład zespołu ulegał wielu zmianom. Zmiany te owo-
cowały różnicowaniem koloru brzmienia formacji. Obecnie grupę tworzą 
znani muzycy z Olsztyna, Mrągowa i Białegostoku.

The blues group from Olsztyn has been active on the music scene for many 
years. Over the years, the composition of the band has undergone many 
changes. These changes resulted in the diversification of the formation’s 
sound. Currently, the group consists of well-known musicians from Olsztyn, 
Mrągowo and Białystok.

6.07.2023, godz. 17:00, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
6.07.2023, 5:00 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free

Grupa powstała w Olsztynie. Paru chłopaków połączyła pasja do muzyko-
wania i chęć grania klimatycznego, amerykańskiego bluesa. Wzorując się na 
ikonach bluesowych zaczęli opracowywać własne interpretacje przebojów. 
Z czasem pojawiły się również własne kompozycje.

The group was formed in Olsztyn. A couple of guys were brought together 
by a passion for music and a desire to play moody American blues. Taking 
inspiration from the blues icons, they began to develop their own interpre-
tations of hits. With time, they have also recorded their own compositions.

6.07.2023, godz. 22:30, Kura na Chłodnej, biletowany
6.07.2023, 10:30 p.m., Kura na Chłodnej, admission paid

7.07.2023, godz. 11.00, Kura na Chłodnej, wstęp wolny
7.07.2023, 11:00 a.m., Kura na Chłodnej, admission free

Formacja bluesowa reaktywowana po prawie 20 latach. W roku 2019 zespół 
postanowił wrócić do aktywności muzycznej w zmienionym składzie. W swo-
im repertuarze muzycy mają swoje kompozycje i obszerny materiał ze zna-
nymi utworami Tadeusza Nalepy i Miry Kubasińskiej oraz zespołu Breakout.

After almost 20 years since the band was set up, it was reactivated in 2019 
with a changed composition of members. In their repertoire, the musicians 
have their own compositions and a vast material with well-known songs of 
Tadeusz Nalepa and Mira Kubasińska and the Breakout band.

8.07.2023, godz. 23:00, Hotel Velvet, biletowany
8.07.2023, 11:00 p.m., Hotel Velvet, admission paid

Zespół powstał w 2023 roku. Trio muzyczne, które z pasją w rękach, głosie 
i w sercu wykonują własne aranżacje znanych utworów i kompozycje autor-
skie. Zaprezentują specjalny festiwalowy program.

The band was set up in 2023. A musical trio with passion in their hands, 
voice and heart, perform their own arrangements of well-known songs and 
original compositions. They will present a special program for the festival.

6.07.2023, godz. 22:30, Hotel Velvet, biletowany
6.07.2023, 10:30 p.m., Hotel Velvet, admission paid

7.07.2023, godz. 11:00, Hotel Velvet, wstęp wolny
7.07.2023, 11:00 a.m., Hotel Velvet, admission free

BLUES NA ULICY CHŁODNEJ / BLUES AT CHŁODNA STREET
Wystąpią/The lineup: SHEMRAN TAN (MY), ANDREAS BO (PL), 
KNEDLOVE (PL), ALPHASTOMP (AU) 

8-9.07.2023, godz. 13.00 i 16.00, scena przy ul. Chłodnej 2, wstęp wolny
8-9.07.2023, 1.00 p.m. and 4.00 p.m., stage at 2 Chłodna St., admission free

ODSŁONIĘCIE 14. TABLICY W ALEI GWIAZD BLUESA
UNVEILING OF THE 14TH SBF PLAQUE AT THE BLUES STARS ALLEY
6.07.2023, godz. 15:30, ul. Chłodna, wstęp wolny
6.07.2023, 3:30 p.m., Chłodna Street, admission free

HAPPENING BLUESOWY / BLUES HAPPENING
Zagrają zespoły/The lineup: THE BLUES FRIENDS (PL), MAHON BLUES 
CAFÉ (PL), BAND OF HEYSEK (CZ)

6.07.2023, godz. 16:00, scena na placu M. Konopnickiej, wstęp wolny
6.07.2023, 4:00 p.m., stage at M. Konopnicka Square, admission free

INNE WYDARZENIA
OTHERS EVENTS
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Zapraszamy na koncert Otwarcia Suwałki Blues Festival 2023. Na po-
czątek XVI edycji festiwalu wystąpi gwiazda polskiej sceny muzycz-
nej, zdobywca wielu muzycznych nagród, twórca przebojów takich jak 
„Złoto” czy „Jak nie my to kto” - MROZU. Jako support wystąpi zespół 
The Brew z Wielkiej Brytanii. Koncert poprowadzi Jan Chojnacki. Bilety  
w sprzedaży online na: KupBilecik.pl, eBilet.pl, Bilety24.pl oraz na bile-
ty.soksuwalki.eu i przed koncertem.

We are pleased to invite you to the opening concert of Suwałki Blues Festival 
2023. We are starting with a concert of Polish performer, winner of many 
music awards, and creator of hits such as “złoto” and “Jak nie my to kto” - 
MROZU. The support will provide The Brew from the UK. The concert will be 
hosted by Jan Chojnacki. Tickets online at KupBilecik.pl, eBilet.pl, Bilety24.
pl, Biletyna.pl,  bilety.soksuwalki.eu and before the concert.

6.07.2023 godz. 19:00, Suwałki Arena, biletowany
6.07.2023 7:00 p.m., Suwałki Arena, admission paid 

Polish Blues Challenge 2024 jest przepustką dla wykonawców z Polski 
do udziału w European Blues Challenge 2024, organizowanego przez 
European Blues Union, w 2024 roku w Portugalii. Rada Artystyczna 
powołana przez organizatora wyłoniła pięć zespołów, które powalczą  
o kwalifikację do European Blues Challenge 2024 oraz Grand Prix (sta-
tuetkę wraz z nagrodą pieniężną) ufundowaną przez Prezydenta Suwałk 
Czesława Renkiewicza, a będą to: ADAM ZALEWSKI TRIO, DARK LEAVES, 
ONUS BLUES, PROJECTA, SILESIAN HAMMOND GROUP.

Polish Blues Challenge 2024 is an opportunity for the Polish bands to par-
ticipate at the European Blues Challenge 2024, organized by the European 
Blues Union. The 2024 competition will take place in Portugal. The Artistic 
Committee appointed by the organizer has chosen 5 bands which will com-
pete to be qualified for the EBC 2024. The winner, chosen from 5 following 
bands ADAM ZALEWSKI TRIO, DARK LEAVES, ONUS BLUES, PROJECTA, 
SILESIAN HAMMOND GROUP will be also awarded with the Grand Prix 
of President of Suwałki Municipatily Czesław Renkiewicz - statuette with  
a money prize.

8.07.2023 godz.15:00, scena w parku Konstytucji 3 Maja, wstęp wolny
8.07.2023 3:00 p.m., stage at Konstytucji 3 Maja park, admission free

KONCERT
OTWARCIA

KONCERTY KLUBOWE TOWARZYSZACE
ACCOMPANYING CLUB CONCERTS
6.07.2023 CZWARTEK / THURSDAY / biletowane/admission paid
godz. 22:30/10:30 p.m.
BLUES FIGHTERS (PL/USA), Rozmarino 
ART BLUES BAND (PL), Browar Północny 
HARDY BLUES BAND (PL), Kura na Chłodnej,  
DEERKA (PL), Hotel Velvet
godz. 20:00/8:00 p.m.  
NO LOGO (PL), Black Pub Komin

7.07.2023 PIĄTEK/ FRIDAY  

ŚNIADANIA BLUESOWE/BLUES BREAKFASTS / wstęp wolny/admission free 
godz.11:00/11:00 a.m. 
BLUES FIGHTERS (PL/USA), Rozmarino, 
BREAK NIGHT (PL), Piwiarnia 
ART BLUES BAND (PL), Browar Północny,  
GĘSIA SKÓRKA BLUES BAND (PL), Black Pub Komin
HARDY BLUES BAND (PL), Kura na Chłodnej, 
DEERKA (PL), Hotel Velvet

KONCERTY KLUBOWE/ CLUB CONCERTS / biletowane/admission paid
godz. 23:00/11:00 p.m.
NOCNA ZMIANA BLUESA (PL), Rozmarino 
ELA DĘBSKA TRIO (PL), Browar Północny 
BREAK NIGHT (PL), Piwiarnia 
GĘSIA SKÓRKA BLUES BAND (PL), Black Pub Komin 
60R9: PROJECT HENDRIX (PL), Kura na Chłodnej 
PIANO BLUES BAND (PL), Hotel Velvet

8.07.2023 SOBOTA / SATURDAY

ŚNIADANIA BLUESOWE / BLUES BREAKFASTS/ wstęp wolny/admission free 
godz.11:00/11:00 a.m. 
BLUES PROJECT (PL), Rozmarino, 
KŁUSEM Z BLUESEM (PL), Piwiarnia 
ELA DĘBSKA TRIO (PL), Browar Północny, 
SZTOF (PL), Black Pub Komin 
60R9: PROJECT HENDRIX (PL), Kura na Chłodnej 
PIANO BLUES BAND (PL), Hotel Velvet

KONCERTY KLUBOWE / CLUB CONCERTS / biletowane/admission paid
godz. 23:00/11:00 p.m. 
DARYL STRODES BAND (USA/PL), Rozmarino 
BLUES JUNKERS (PL), Browar Północny 
KŁUSEM Z BLUESEM (PL), Piwiarnia, 
SZTOF (PL), Black Pub Komin 
PGPETRICCA, ROUGHMAX, GIANNASSO (IT), Kura na Chłodnej 
SOUTH SIDE BLUES (PL), Hotel Velvet
Informacje o biletach bezpośrednio w klubach / Information about tickets directly at the clubs

ZMOTORYZOWANY BLUES 
SUWAŁKI BLUES DRIFT 2023 
ZLOT SAMOCHODÓW MAZDA MX5
7.07.2023, 15:30-16:30, plac przy ul. A. Mickiewicza 3
7.07.2023, 3:30 p.m.- 4:30 p.m.   

KONCERT NA MOBILNEJ PLATFORMIE, PARADA I POKAZ MOTOCYKLI 
BLUES ON WHEELS. CONCERT AT THE PLATROFM TRAILER,  
PARADE AND MOTORBIKE SHOW
Współpraca/Cooperation:  
Klub Motocyklowy Black Seven Suwałki i Przedsiębiorstwo Drogowo-Mostowe S.A.

8.07.2023, 15:30-16:30, start ul. A. Mickiewicza 1
8.07.2023, 3:30 p.m.- 4:30 p.m.



INFORMACJE DODATKOWE  
ADDITIONAL INFORMATION

WIĘCEJ INFORMACJI / MORE INFORMATION ON

www.suwalkiblues.com

BIURO i INFORMACJA FESTIWALOWA 
FESTIVAL OFFICE AND INFORMATION 
ul. T. Noniewicza 71
6-8.07.2023 – 10:00-20:00 / 10:00 a.m.-8:00 p.m. 
tel. +48 87 566 42 11, e-mail: festival@suwalkiblues.com

SKLEPIK FESTIWALOWY / FESTIVAL SHOP
ul. T. Noniewicza 71 
6-8.07.2023 – 12:00-20:00 / 12:00 noon-8:00 p.m. 
ul. A. Wajdy 3 
7-8.07.2023 – 16:00-21:30 / 4:00 p.m.-9:30 p.m.

Gadżety festiwalowe dostępne są również w CIT 
Festival’s souvenirs are also available at the Tourist Information Centre

Sprzedaż biletów na czwartkowy koncert otwarcia (Suwałki Arena) 
Tickets for the opening concert (Suwałki Arena) are available 
at Kasa SOK / SOK Box Office (ul. Jana Pawła II 5) 

online: bilety.soksuwalki.eu, Kupbilecik.pl, ebilet.pl, bilety24.pl, biletyna.pl 

Sprzedaż biletów na wieczorne koncerty klubowe – bezpośrednio w klubach 
Tickets for the late night club concerts are available directly at the clubs

WYPEŁNIJ ANKIETĘ!
COMPLETE THE SURVEY!
Zachęcamy do wypełnienia festiwalowej 
ankiety. To zajmuje zaledwie kilka minut,  
a dla nas, organizatorów SBF, daje wiele 
bezcennych informacji i pozwala naszą im-
prezę rozwijać w takim kierunku, w jakim 
życzą sobie tego fani bluesa.  

Ankiety są dostępne m.in. w Centrum In-
formacji Turystycznej, Sklepikach Festiwa-
lowych oraz w wersji elektronicznej na: 
suwalkiblues.com.

We invite you to complete the festival survey. 
It takes only a few minutes, but for us, the organizers of SBF, gives a lot of 
invaluable information and allows to develop the festival in the direction 
that blues fans want. 

Surveys are available i.a. at the Tourist Information Centre, at the Festival 
Shops and online at suwalkiblues.com.
The survey is in Polish only. However, you can still fill it in – just ask one of 
the volunteers for help in translation to English. 

A N K I E T A
1. Jak Pan/Pani ocenia OFERTĘ PROGRAMOWĄ SBF?
£ bardzo dobrze          £ dobrze         £ dostatecznie           £ źle

2. Jak ocenia Pan/Pani ORGANIZACJĘ SBF?
£ bardzo dobrze          £ dobrze          £ dostatecznie          £ źle

3. Które Pana/Pani zdaniem działania PROMOCYJNE są najbardziej skuteczne?
£ billboardy          £ plakaty          £ radio          £ prasa          £ internet

4. Jak ocenia Pan/Pani lokalizację sceny NA BULWARACH? 
£ raczej pozytywnie          £ raczej negatywnie 

5. Czy był Pan/Pani WCZEŚNIEJ na SBF?
£ jestem pierwszy raz          £ to moja kolejna edycja         £ nie opuściłem / nie opuściłam żadnej edycji SBF 

6. ILE DNI będzie Pan/Pani na SBF?
£ 1            £ 2            £ 3    

7. Gdzie Pan/Pani mieszka?
£ woj. mazowieckie £ woj. śląskie   £ woj. wielkopolskie  £ woj. małopolskie

£ woj. dolnośląskie £ woj. łódzkie   £ woj. pomorskie  £ woj. lubelskie  

£ woj. podkarpackie £ woj. kujawsko-pomorskie £ woj. zachodniopomorskie £ woj. warmińsko-mazurskie          

£ woj. świętokrzyskie £ woj. podlaskie  £ woj. lubuskie  £ woj. opolskie 

£ zagranica / kraj pochodzenia ..............................................................................................

8. Gdzie Pan/Pani mieszka podczas SBF?
£ hotel/ pole biwakowe/ agtorutystyka          £ znajomi          £ jestem z Suwałk

9. Do jakiej grupy wiekowej Pan/Pani należy? 
£ do 18 lat          £ 18 -35 lat          £ 35 - 50 lat          £ 50 lat i więcej

10. Jest Pan/Pani
£ kobietą          £ mężczyzną

Dziękujemy Państwu za wypełnienie ankiety
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PROSTE ZAKUPY
W RYTMIE BLUESA!

COŚ TYLKO
W ALDI!

WYGODNIE, 
OSZCZĘDNIE, 
WSZYSTKO 
CZEGO
POTRZEBUJĘ

ul. Gen. Kazimierza 
Puławskiego 71

ul. Utrata 109

SUWAŁKI



Życzymy
niezapomnianych

wrażeń muzycznych!

Producent narzędzi dla przemysłu
drzewnego i meblarskiego

PREFABRYKATY USŁUGIKRUSZYWA
Kruszywa drogowe            

i budowlane:
kruszywo drobne (piaski), 

żwiry, grysy, żwiry 
kruszone, mieszanki, 
materialy na nasypy

Prefabrykaty betonowe: 
kostka brukowa, płyty 

brukowe, 
cieki wodne,  bloczki 

fundamentowe

Profesjonalny transport:
drogowy i kolejowy, 

usługi sprzętem 
budowlanym

ZAKŁADY PRODUKCJI KRUSZYW
RUPIŃSCY

Zakłady Produkcji Kruszyw Rupińscy Spółka Jawna   

18-305 Szumowo, ul. Przemysłowa 28    
biuro@zpkszumowo.pl  •  sprzedaz@zpkszumowo.pl  •  +48 86 224 40 50

www.zpkszumowo.pl

W SKRÓCIE
Od ponad 25 lat zajmujemy się wydobyciem najwyższej 
jakości naturalnych kruszyw budowlanych i drogowych. 
Dotychczasowa działalność i dynamiczny rozwój sprawiły, 
że dziś Zakłady Produkcji Kruszyw Rupińscy są jednymi        
z kluczowych partnerów w dużych przedsięwzięciach 
infrastrukturalnych. 



RESTAURACJA KAWELIN HOTEL ESPERANTO

CATERING

LEGIONOWA 10, BIAŁYSTOK



organizatorzy partner strategiczny


